ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ

ԻՆԴՈՆԵԶԻԱՅԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ 
ԵՎ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ 
ՄԻՋԵՎ 

ԴԻՎԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ԿԱՄ ԾԱՌԱՅՈՂԱԿԱՆ ԱՆՁՆԱԳՐԵՐ ՈՒՆԵՑՈՂ ԱՆՁԱՆՑ ՀԱՄԱՐ ՄՈՒՏՔԻ ԱՐՏՈՆԱԳՐԻ ՊԱՀԱՆՋԻՑ ԱԶԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ


Ինդոնեզիայի Հանրապետության կառավարությունը և Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը, այսուհետ` Կողմեր,

նկատի ունենալով Կողմերի միջև երկկողմ հարաբերությունները, 

ցանկանալով ավելի ամրապնդել երկկողմ հարաբերությունները դիվանագիտական և պաշտոնական անձնագրեր ունեցող անձանց այցելությունները Կողմերի երկրներ դյուրացնելու միջոցով, 

երկրների գերակա օրենքների և կանոնակարգերի համապատասխան, 

համաձայնեցին հետևյալի մասին.

Հոդված 1
ՄՈՒՏՔԻ ԱՐՏՈՆԱԳՐԻ ՊԱՀԱՆՋԻ ՎԵՐԱՑՈՒՄԸ

1. Ինդոնեզիայի Հանրապետության քաղաքացիները, որոնք ունեն դիվանագիտական և ծառայողական վավեր անձնագրեր, ազատվում են Հայաստանի Հանրապետության տարածք մուտքի, տարանցման և կեցության արտոնագրի պահանջից՝ մուտք գործելու օրվանից երեսուն (30) օրը չգերազանցող ժամանակահատվածով:

2. Հայաստանի Հանրապետության այն քաղաքացիները, ովքեր ունեն դիվանագիտական և պառայողական վավեր անձնագրեր, ազատվում են մուտքի արտոնագրի պահանջից Ինդոնեզիայի Հանրապետության տարածք մուտքի, տարանցման և կեցության արտոնագրի պահանջից՝ մուտք գործելու օրվանից երեսուն (30) օրը չգերազանցող ժամանակահատվածով:

Հոդված 2
ԱՆՁՆԱԳՐԵՐԻ ՎԱՎԵՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ

Կողմերի քաղաքացիների անձնագրերի վավերականության ժամկետը պետք է լինի առնվազն 6 (վեց) ամիս մինչ մյուս կողմի պետական տարածք մտնելը:


Հոդված 3
ԴԻՎԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ԿԱՄ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԱՌԱՔԵԼՈՒԹՅԱՆ ԱՆԴԱՄՆԵՐԻ ՎԻԶԱՆԵՐԻ ՀԱՄԱՐ 

1. Համաձայնագրի Կողմերի քաղաքացիները, ովքեր ունեն վավեր դիվանագիտական կամ ծառայողական անձնագրեր և նշանակված են մյուս Կողմի տարածքում դիվանագիտական ներկայացուցչության կամ հյուպատոսական հիմնարկի անդամ կամ միջազգային կազմակերպություններում ներկայացուցիչներ, ինչպես նաև նրանց ընտանիքի անդամները, ովքեր ուղեկցում և ապրում են նրանց հետ, պետք է ձեռք բերեն պատշաճ մուտքի վիզա մյուս կողմի դիվանագիտական կամ հյուպատոսական առաքելություններից մինչև ընդունող երկիր մեկնելը: 

2. Իրենց ծառայության ընթացքում վերոնշյալ անձինք, ովքեր ունեն ընդունող Կողմից տրված կացության կարգավիճակ և նույնականացման քարտ, կարող են լքել և կրկին մուտք գործել մյուս Կողմի տարածք առանց վիզայի, քանի դեռ նրանց կացության կարգավիճակը և ինքնության քարտը վավեր են և ներկայացվում են երկիր մուտք գործելիս դիվանագիտական կամ պաշտոնական անձնագրի հետ միասին:

Հոդված 4
ՄՈՒՏՔԻ ԵՎ ԵԼՔԻ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐԸ

Սույն Համաձայնագրի Հոդված 1-ում և 3-ում հիշատակված` Կողմերի քաղաքացիները կարող են մուտք գործել և մեկնել մյուս Կողմի պետական տարածքից ցանկացած սահմանային անցակետով, որը բաց է միջազգային երթևեկության համար, առանց որևէ սահմանափակման` բացառությամբ անվտանգության, միգրացիոն, մաքսային, սանիտարական մուտքի և այլ նախատեսված դրույթների, որոնք վերաբերում են նման վավեր անձնագրեր կրողներին:

Հոդված 5
ԻՐԱՎԱՍՈՒ ՄԱՐՄԻՆՆԵՐԻ ԻՐԱՎՈՒՆՔՆԵՐԸ

1. Սույն Համաձայնագիրը չի ազատում Կողմերի քաղաքացիներին մյուս Կողմի երկրում գործող օրենքներին և կանոնակարգերին հետևելու պարտավորությունից այնտեղ մուտք գործելիս և կացության ընթացքում, ներառյալ, սակայն չսահմանափակվելով օտարերկրացիների մուտքին, ելքին և կացությանը վերաբերող ազգային օրենքներին:

2. Սույն Համաձայնագիրը չի սահմանափակում Կողմերի իրավասու մարմինների` Հոդված 1-ում և 3-ում նշված դիվանագիտական կամ ծառայողական անձնագիր ունեցող անձանց մուտքը կամ ելքը մերժելու կամ կացության ժամկետը կրճատելու իրավունքը, պայմանով, որ այդ անձիք համարվում են անցանկալի անձ կամ հավանական է, որ վտանգեն ընդունող երկրի հանրային անդորրը, հանրային կարգը, հանրային առողջությունը կամ ազգային անվտանգությունը` առանց իրենց որոշումը պատճառաբանելու:

Հոդված 6
ԿԱՍԵՑՈՒՄԸ

1. Յուրաքանչյուր պայմանավորվող Կողմ կարող է ամբողջությամբ կամ մասնակիորեն կասեցնել սույն Համաձայնագրի գործողությունը` ելնելով ազգային անվտանգության, հասարակական կարգի կամ հանրային առողջության պաշտպանության նկատառումներից: 


2. Պայմանավորվող կողմերը դիվանագիտական ուղիներով շտապ կծանուցեն միմյանց այդպիսի կասեցման մասին, ինչպես նաև Պայմանագրի գործողությունը վերսկսելու մասին:

Հոդված 7
ԱՆՁՆԱԳՐԵՐԻ ՈՒ ՃԱՄՓՈՐԴԱԿԱՆ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐԻ ՏՐԱՄԱԴՐՈՒՄԸ ԵՎ ՆՄՈՒՇՆԵՐԸ

1. Պայմանավորվող Կողմերը դիվանագիտական ուղիներով փոխանակում են սույն Համաձայնագրում նշված վավեր դիվանագիտական և ծառայողական անձնագրերի նմուշները սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելուց առաջ՝ ոչ ուշ, քան երեսուն (30) օրվա ընթացքում:

2. Եթե նոր դիվանագիտական կամ ծառայողական անձնագրեր են մտցվում շրջանառության մեջ, կամ գործող դիվանագիտական կամ ծառայողական անձնագրերը ձևափոխվում են, Կողմերը դիվանագիտական ուղիներով պետք է ցանկացած փոփոխության մասին տեղեկացնեն միմյանց գրավոր` դրանց կիրառման մեջ մտնելուց ոչ ուշ, քան երեսուն (30) օր առաջ:

3. Կողմերի քաղաքացիները մյուս կողմի պետական տարածքում գտնվելու ընթացքում դիվանագիտական կամ ծառայողական անձնագրերը կորցնելու կամ վնասելու դեպքում պետք է անհապաղ ընդունող երկրի պատասխանատու մարմիններին տեղեկացնեն ուղարկող երկրի դիվանագիտական կամ հյուպատոսական առաքելությունների միջոցով: Այդ հարցով զբաղվող  դիվանագիտական կամ հյուպատոսական առաքելությունները իրենց երկրի օրենքների համապատասխան տրամադրում են փաստաթուղթ այդ անձանց` ծագման երկիր վերադառնալու համար:



Հոդված 8
ՎԵՃԵՐԻ ԿԱՐԳԱՎՈՐՈՒՄԸ

Կողմերի միջև սույն Համաձայնագրի մեկնաբանման կամ իրականացման շուրջ ծագած ցանկացած տարաձայնություն կամ վեճ կարգավորվում է բարեկամաբար` դիվանագիտական ուղիներով խորհրդակցությունների կամ բանակցությունների միջոցով: 


Հոդված 9
ՓՈՓՈԽՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել փոփոխություններ կամ լրացումներ, որոնք կկազմեն սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասը և ուժի մեջ կմտնեն սույն Համաձայնագրի 10-րդ հոդվածի համաձայն: 

Հոդված 10
ՈՒԺԻ ՄԵՋ ՄՏՆԵԼԸ, ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ԴԱԴԱՐԵՑՈՒՄԸ

1. Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ կմտնի այն ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին վերջին գրավոր ծանուցումը դիվանագիտական ուղիներով մյուս Կողմի կողմից ստանալուց երեսուն (30) օր հետո։

2. Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով:

3. Յուրաքանչյուր Պայմանավորվող Կողմ կարող է ցանկացած ժամանակ դադարեցնել սույն Համաձայնագրի գործողությունը՝ սույն Համաձայնագրի գործողությունը դադարեցնելու մասին դիվանագիտական ուղիներով գրավոր ծանուցելով մյուս Կողմին: Համաձայնագրի գործողությունը կդադարի այդպիսի ծանուցումը ստանալու ամսաթվից վաթսուն (60) օր հետո:

Ի ՀԱՍՏԱՏՈՒՄՆ ՈՐԻ՝ ներքոստորագրյալները, պատշաճ կերպով լիազորված լինելով իրենց համապատասխան կառավարությունների կողմից, ստորագրեցին սույն Համաձայնագիրը:

ԿԱՏԱՐՎԱԾ է քաղաքում _______ թվականի __________ ________-ին, երկու բնօրինակով, յուրաքանչյուրը` ինդոնեզերեն, հայերեն և անգլերեն, ընդ որում՝ բոլոր տեքստերն էլ հավասարազոր են: Մեկնաբանման ընթացքում առաջացած որևէ տարաձայնության դեպքում գերակայում է անգլերեն տեքստը:


ԻՆԴՈՆԵԶԻԱՅԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ       ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ 
   ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ  ԱՆՈԻՆԻՑ                    ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ԱՆՈԻՆԻՑ                                              
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